
 

 

 

SMLOUVA  
„DODÁVKA PLATFORMY PRO VIRTUALIZACI“ 

dle zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „smlouva“) 

 
uzavřená níže uvedeného dne, měsíce, roku mezi následujícími smluvní stranami: 
 
1. AutoCont CZ a.s. 

se sídlem/místem podnikání/adresou Hornopolní 3322/34, 702 00 Ostrava 
zapsaný v obchodním rejstříku vedeným Krajským soudem v Ostravě 
vložka 814, oddíl B 
Identifikační číslo: 47676795 
DIČ: CZ47676795 
bankovní spojení: 
jednající: 

(dále jen „prodávající“) 
 
a 
 

2. Česká republika – Úřad pro ochranu hospodářské soutěže 

se sídlem třída Kpt. Jaroše č. or. 7, Černá Pole č.p. 1926, 602 00 Brno 

doručovací adresa třída Kpt. Jaroše č. or. 7, Černá Pole č.p. 1926, 604 55 Brno 

Identifikační číslo: 653 49 423 

bankovní spojení: 24825621/0710 

datové schránky: fs2aa2t 

zastoupený:  Tomášem Vymětalem, bezpečnostním ředitelem, na základě pověření předsedy 

Úřadu pro ochranu hospodářské soutěže 

(dále jen „kupující“); 

obě dále také samostatně jako „smluvní strana“ a společně jako „smluvní strany“. 

PREAMBULE, ÚČEL 

Tato smlouva se uzavírá na základě výsledku výběrového řízení veřejné zakázky malého rozsahu 

s názvem „Dodávka platformy pro virtualizaci pro Úřad pro ochranu hospodářské soutěže“ 

veřejného zadavatele Česká republika – Úřad pro ochranu hospodářské soutěže, Černá Pole, třída 

Kpt. Jaroše č. or. 7, č. p. 1926, 604 55 Brno, identifikační číslo 653 49 423. 

Účelem této smlouvy je obnova infrastruktury pro zabezpečení bezvadného a efektivního provozu 

informačních systémů kupujícího, a tím zajištění plnění zákonných povinností a úkolů kupujícího jako 

organizační složky státu a orgánu ústřední státní správy.  

Prodávající bere na vědomí, že kupující je správcem několika významných informačních systémů ve 

smyslu § 3 písm. e) zákona č. 181/2014 Sb. o kybernetické bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů, 

které splňují dopadová a oblastní určující kritéria podle § 3 odst. 3 vyhlášky Národního 

bezpečnostního Úřadu č. 317/2014 Sb., o významných informačních systémech a jejich určujících 

kritériích.  
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ČLÁNEK 1 
PŘEDMĚT SMLOUVY, PŘEDMĚT KOUPĚ 

1.1 Předmětem plnění je dodání konvergované IT platformy integrující výpočetní výkon, úložiště, 
hypervisor, inline deduplikaci a kompresi dat nad celou platformou, management software, a 
propojovacích síťových prvků (dále jen „předmět koupě“ nebo také „zboží“) v sídle kupujícího 
a převedení vlastnictví ke zboží jeho převzetím za podmínek stanovených touto smlouvou a 
migrace stávajícího virtualizačního řešení založeného na SW VMware vSphere a VMware 
vCenter na tento dodaný HW (dále jen „migrace“). 

Obecné vlastnosti, parametry a funkce: 

- Předmět koupě se sestává ze dvou (2) uzlů konvergované platformy, dvou (2) síťových 
přepínačů pro propojení dodaných uzlů včetně propojovacích kabelů a management 
softwaru. 

- Deduplikace a komprese veškerých dat musí probíhat v reálném čase s granularitou 
maximáně 8kB. 

- Deduplikace a komprese nesmí zatěžovat CPU serveru. V případě, že deduplikace a 
komprese využívá jádra CPU serveru, musí být tato jádra připočtena k požadovaným 
specifikací CPU a pro zajištění výkonu musí být dodány procesory s vyšším počtem jader 
se všemi licenčními náležitostmi OS pokud se na to vztahují. 

- Zabezpečení proti výpadku či ztrátě dat na několika úrovních: 

o garance nepřetržitého provozu beze ztráty dat při výpadku jedné komponenty 
(uzlu, síťové karty), 

o garance nepřetržitého provozu beze ztráty dat při současném výpadku jakýchkoli tří 
SSD disků v clusteru, 

o možnost provozu ve více lokalitách s nulovým RTO (Recovery Time Objective = doba 
potřebná pro obnovení dat), 

o možnost provozu v tzv. roztaženém clusteru (Stretched Cluster). 

- Platforma musí obsahovat zálohovací řešení na úrovni jednotlivých virtuálních serverů. 
Pokud takové zálohovací řešení obsahuje licenci, musí být součástí dodávky licence 
potřebné pro všechna nabízená CPU, na celou kapacitu clusteru a neomezený počet 
virtuálních serverů. 

- Licence pro serverovou virtualizaci nejsou součástí dodávky. Kupující využije stávající 
licence VMware vSphere a VMware vCenter. 

a) Uzly – vlastnosti, parametry a funkce:  

- server velikosti max. 2U, 

- instalace do racku v sídle kupujícího, včetně ramena pro vedení kabelů umožňujícího 
vysunutí zapnutého serveru z racku pro servisní účely, 

- 2x CPU, min. 16 jader každý, 2 vlákna na jádro, min. výkon systému dle spec.org 
(CINT2006, baseline) 1500 bodů, 

- podpora pamětí DDR4 o frekvenci min. 2.666 Hz, minimálně 24 paměťových slotů, 

- osazeno min. 384 GB DDR4 paměti, osazených max. 50% paměťových slotů, 

- HW 12Gb SAS RAID řadič s podporou RAID 0, 1 pro připojení disků pro operační systém, 

- osazeny min. 2x 300 GB hot-swap disky pro operační systém, 

- HW 12Gb SAS RAID řadič s podporou RAID 0, 1, 5, 6 a s min. 2GB zálohované cache pro 
připojení SSD disků pro data, 

- osazeno min. 5x 1,92 TB hot-swap SSD disky pro data, 

- disky musí mít rámečky vybaveny indikátorem proti vytažení disku, na kterém se provádí 
datové operace, nebo musí být takový disk proti případnému vytažení blokován, 

- min. 4 porty USB 3.0, z toho min. 1 interní pro aplikační klíče, 
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- slot pro interní flash kartu pro boot hypervizoru (lze nahradit druhým interním USB 3.0 a 
flash diskem o stejné velikosti), 

- možnost rozšíření až šesti PCI-e kartami, z toho alespoň 2x PCIe Gen3 x16 a 2x PCIe Gen3 
x8, 

- min. 4x 1Gbit Ethernet porty s podporou Large Send and Receive offload capability, 
VLAN tagging, MSI-X, jumbo frames, IEEE 1588, VMware NetQueue a Microsoft VMQ 
nezabírající rozšiřující PCIe sloty, 

- min. 2x 10Gb Ethernet porty s rozhraním SFP+, s podporou technologií VLAN tagging, 
adaptive interrupt coalescing, MSI-X, NIC teaming (bonding), Receive Side Scaling (RSS), 
jumbo frames, PXE boot, VMware NetQueue a Microsoft VMQ, 

- min. 1x 1Gbit Ethernet port pro management, 

- redundantní, za chodu vyměnitelné chlazení (větráčky), 

- redundantní napájení, výkon každého zdroje min. 1.600W s účinností min. 94%, 

- zdroje musí podporovat řízení spotřeby instalovaných CPU, 

- všechny základní nástroje, ovladače a agenti nutné pro instalaci a administraci serveru 
musí být obsaženy uvnitř serveru bez nutnosti jejich instalace z externího zařízení, server 
musí obsahovat vestavěný nástroj pro update systému, který je schopný si nejnovější 
ovladače stáhnout od výrobce, 

- podpora po dobu 3 roků s opravou nahlášené chyby/vady, na kterou se nevztahuje 
záruka ani nároky z vadného plnění, do 24 hodin v místě instalace, servisní podpora se 
vztahuje i na software výrobce platformy. 

b) Management SW – vlastnosti, parametry a funkce: 

- řízení přístupových práv k centrální části SW a k management nástrojům platformy 
pomocí účtů Active Directory domény, autentizace uživatele PINem a certifikátem, 

- virtuální KVM (tj. převzetí textové i grafické konsole serveru a zajištění přenosu povelů 
z klávesnice a myši vzdáleného počítače), včetně možnosti sdílení až čtyřmi uživateli 
současně u plně grafické konsole), rozlišení grafické konzole min 1.600 x 1.200, 

- zapnutí, vypnutí a restart serveru na dálku, 

- možnost mapování vzdálených medií CD/DVD, image souborů a adresářů, 

- možnost využití běžných webových prohlížečů desktopových OS pro správu platformy, 

- šifrování AES a 3DES pro zabezpečení komunikace s běžnými webovými prohlížeči, 

- volitelná komunikace přes dedikovaný management port, možnost nastavit sdílenou 
komunikaci pro správu platformy přes standardní integrovaný Ethernet port s možností 
využití technologie VPN, 

- možnost vyvolat NMI přerušení nedostupného OS, 

- možnost zasílání proaktivních hlášení o možných chybách v systému pomocí SNMP a na 
uživatelsky definovanou emailovou adresu, 

- možnost performance monitoringu komponent (CPU, RAM, HDD, LAN) pro Windows a 
Linux OS, který umožní online i offline analýzu serverů, 

- možnost řízení spotřeby, resp. omezení celkového příkonu všech poptávaných serverů 
tak, aby byl zohledněn aktuální příkon každého jednotlivého serveru, 

- možnost skupinové správy všech poptávaných serverů prostřednictvím jedné servisní 
konzole, 

- možnost skupinového update firmware všech poptávaných serverů, 
- možnost vzdáleného monitorování a reportingu událostí/závad i mimo firemní síť/VPN, 

v rámci globálního internetového portálu nebo cloud služby s podporou pro mobilní 
zařízení (Android, iOS), 

- součástí dodávky je také případná licence pro integraci tohoto management SW do 
konzole Hypervizoru (vCenter). 
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c) Síťové prvky – vlastnosti, parametry a funkce: 

- instalace do racku v sídle kupujícího, 

- min. 2x 40 Gb (QSFP) porty, 

- min. 40x 10 Gb (SFP+) portů, 
- latence pro 10 Gb < 1.5 µs (pro 64-byte pakety), 
- propustnost minimálně 700 Mpps, 
- přepínací kapacita minimálně 960 Gbps, 
- velikost MAC tabulky minimálně 120.000 záznamů, 

- redundantní napájecí zdroje, 

- podpora po dobu 3 roků s opravou nahlášené chyby/vady, na kterou se nevztahuje 
záruka ani nároky z vadného plnění, do 24 hodin v místě instalace. 

d) Služby migrace 

Předmětem je provedení migrace stávajícího virtualizačního řešení VMware vSphere na 
dodané zboží a poskytnutí s tím souvisejících služeb: 

- instalace a konfigurace veškerého HW včetně instalace a konfigurace veškerého 
potřebného SW, 

- migrace virtuálních serverů ze stávajícího virtualizačního řešení na novou platformu. 
 

1.2 Kupující se zavazuje: 

- zaplatit prodávajícímu za dodané zboží a poskytnuté služby cenu v souladu s platebními a 
fakturačními podmínkami stanovenými v článku 4 smlouvy, 

- převzít předmět koupě a poskytnuté služby, 

to vše za podmínek této smlouvy. 

ČLÁNEK 2 
ZPŮSOB, ČAS DODÁNÍ, MÍSTO DODÁNÍ, ODEVZDÁNÍ A PŘEVZETÍ, PODMÍNKY PLNĚNÍ  

2.1 Prodávající se zavazuje dodat (odevzdat) předmět koupě a poskytnout služby migrace dle odst. 

1.1 písm. d) této smlouvy do 60 (slovy: „šedesáti“) dnů ode dne uveřejnění smlouvy v registru 

smluv. 

2.2 Místem odevzdání (dodání) a převzetí předmětu koupě a poskytnutí služeb migrace je sídlo 

kupujícího na adrese třída Kpt. Jaroše 1926/7, 602 00 Brno (dále jen „místo dodání“). 

Náklady odevzdávání a rizika spojená s odevzdáváním (dodáním) předmětu koupě a dopravou 

do místa dodání a vyložením z dopravního prostředku nese prodávající, náklady spojené 

s převzetím předmětu koupě v místě dodání nese kupující od momentu dojití do místa dodání. 

2.3 Prodávající zboží odevzdá tím, že je provedena řádně migrace a zároveň je předvedena 

prodávajícím způsobilost zboží sloužit svému účelu. Plnění prodávajícího bude protokolárně 

odevzdáno prodávajícím kupujícímu v místě dodání, kupujícím pak převzato v případě řádného 

plnění, tj. splnění požadavků kupujícího dle této smlouvy včetně dodání zboží majícího 

vlastnosti, parametry a funkce dle odst. 1.1 této smlouvy nebo lepší a provedení migrace, 

předvedení způsobilosti zboží sloužit ke svému účelu, a to formou Akceptačního protokolu, 

který bude podepsán oběma smluvními stranami osobami oprávněnými jednat jménem 

příslušné smluvní strany (dále jen „Akceptační protokol“).  

Akceptační protokol obsahuje nejméně tyto obsahové náležitosti: 
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 Výkaz dodaných předmětů koupě, poskytnutého příslušenství a ostatních poskytnutých 

věcí; 

 Stručný popis služeb poskytnutých v rámci migrace; 

 Datum vystavení Akceptačního protokolu a podpis osoby oprávněné jednat 

za prodávajícího; 

 Uvedení data, v němž má dojít k podpisu Akceptačního protokolu kupujícím a označení 

místa, kde má být proveden podpis kupujícího. 

2.4 Kupující je povinen plnění prodávajícího převzít jen v případě, že odpovídá této smlouvě, 

nejpozději však do čtrnácti (14) kalendářních dnů ode dne dokončení migrace, ledaže plnění 

prodávajícího mají jakékoliv vady nebo nedostatky. K odmítnutí vadného plnění prodávajícího 

je oprávněn kupující v případě vad nebo jiných nedostatků bez ohledu na jejich množství a 

povahu nebo neobsahuje-li Akceptační protokol obsahové náležitosti dle této smlouvy bez 

ohledu na počet nebo povahu chybějících náležitostí. Důvody odmítnutí budou kupujícím 

specifikovány v Akceptačním protokolu. V případě, že kupující důvodně odmítne převzetí 

plnění prodávajícího, nepřechází na kupujícího nebezpečí škody na předmětu koupě. 

2.5 Prodávající je povinen po každém provedeném úkonu podpory poskytnout kupujícímu přehled 

provedených prací a dodaných věcí, a to nejpozději do jednoho dne ode dne provedení úkonu 

podpory. Přehled provedených prací a dodávaného zboží obsahuje označení, popis, množství 

provedených prací nebo dodaných věcí. Kupující je oprávněn odmítnout převzít provedený 

úkon podpory bez ohledu na množství a povahu vad. 

ČLÁNEK 3 
CENA 

3.1 Cena  

Prodávajícímu náleží za řádné a úplné splnění předmětu smlouvy, tj. dodání předmětu koupě, 

které mají všechny vlastnosti, parametry a funkce dle specifikace, a poskytnutí služeb migrace 

cena ve výši 1.983.000,- Kč + DPH ve výši 416.430,- Kč; cena včetně příslušné výše DPH činí 

2.399.430,- Kč. 

Předmět plnění  Cena celkem v Kč bez DPH Cena celkem v Kč vč. DPH 

Dílčí plnění dle části 
1.1 písm. a) smlouvy Uzly 

639.700,- 774.037,- 

Dílčí plnění dle části 
1.1 písm. b) smlouvy 
Management SW 

1.057.000,- 1.278.970,- 

Dílčí plnění dle části 
1.1 písm. c) smlouvy Síťové 
prvky 

216.300,- 261.723,- 

Dílčí plnění dle části 
1.1 písm. d) smlouvy Služby 
migrace 

70.000,- 84.700,- 

3.2 Cena dle odst. 3.1 této smlouvy byla stanovena na základě výsledků výběrového řízení 

na veřejnou zakázku malého rozsahu „Dodávka platformy pro virtualizaci pro Úřad pro 

ochranu hospodářské soutěže“ zadavatele České republiky – Úřadu pro ochranu hospodářské 

soutěže, Černá Pole třída Kpt. Jaroše č. p. 1926, č. or. 7, 604 55 Brno, identifikační číslo 653 49 

423. Cena dle odst. 3.1 této smlouvy obsahuje veškeré náklady prodávajícího nutné k plnění 

prodávajícího při realizaci předmětu této smlouvy po celou dobu stanovenou touto smlouvou a 
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veškeré výdaje prodávajícího, spojené s plněním závazků prodávajícího v souvislosti s plněním 

smlouvy. 

3.3 Změna ceny dle odst. 3.1 této smlouvy je možná, pokud při realizaci předmětu plnění dojde ke 
změnám sazeb DPH. V tomto případě se cena upraví podle výše sazby DPH platné v době 
vzniku zdanitelného plnění, v takovém případě nebude vyhotoven dodatek k této smlouvě a 
účinnost této změny nastává v návaznosti na účinnost změny příslušného obecně závazného 
daňového právního předpisu. 

ČLÁNEK 4 
PLATEBNÍ PODMÍNKY 

4.1 Kupující uhradí cenu dle odst. 3.1 této smlouvy na základě vyúčtování dle prodávajícím 

doručené faktury, kterou prodávající vystaví a doručí kupujícímu nejpozději do deseti (10) 

kalendářních dní po převzetí předmětu smlouvy kupujícím ve formě písemného Akceptačního 

protokolu, oboustranně podepsaného za podmínek odst. 2.3 této smlouvy, a doručí 

kupujícímu. 

4.2 Cenu dle vyúčtování fakturou uhradí kupující formou bezhotovostního převodu na účet 

prodávajícího uvedený v záhlaví této smlouvy. Faktura musí obsahovat odkaz na tuto smlouvu 

a v příloze faktury kopii oboustranně podepsaného Akceptačního protokolu. Dále musí faktura 

obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu stanovené příslušnými právními předpisy, 

zejména zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.  

Nebude-li faktura splňovat veškeré výše uvedené náležitosti daňového dokladu, nebo bude-li 

mít jiné závady v obsahu, je kupující oprávněn ji ve lhůtě její splatnosti prodávajícímu vrátit 

a prodávající je povinen vystavit a doručit kupujícímu fakturu opravenou či doplněnou. 

V případě vrácení faktury dle předcházející věty se lhůta splatnosti přerušuje a nová lhůta 

splatnosti počíná běžet od počátku až dnem následujícím po dni, kdy byla opravená nebo 

doplněná faktura splňující všechny náležitosti dle příslušných právních předpisů a požadavky 

dle této smlouvy, doručena kupujícímu. 

4.3 Splatnost faktury činí dvacet jedna (21) kalendářních dní a počítá se ode dne doručení 

kupujícímu. 

Smluvní strany se dohodly, že dnem úhrady se rozumí den odepsání fakturované částky z účtu 

kupujícího. Kupující není v prodlení, uhradí-li daňový doklad do dvaceti jedna (21) kalendářních 

dní po jeho obdržení, byť úhrada proběhne po termínu, který je na daňovém dokladu uveden 

jako den splatnosti. 

4.4 Prodávající se zavazuje do tří (3) kalendářních dnů po uzavření této smlouvy poskytnout 

kupujícímu písemné potvrzení správce daně o své registraci k dani z přidané hodnoty. 

ČLÁNEK 5 
PRÁVA KUPUJÍCÍHO Z VADNÉHO PLNĚNÍ PRODÁVAJÍCÍHO  

5.1 Práva kupujícího z vadného plnění prodávajícího se podřizují dikci § 2615 až § 2619, ve věcech 

neupravených v § 2615 až § 2619, pak dikci podle § 2099 až § 2117 a § 2161 až § 2174 zákona 

číslo 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský 

zákoník“). Kupující je oprávněn oznámit prodávajícímu vady předmětu koupě, popř. jeho částí 

bez zbytečného odkladu poté, kdy byly nebo mohly být zjištěny při vynaložení odborné péče, 

nejpozději však do dvou (2) let od převzetí předmětu koupě Akceptačním protokolem. Kupující 
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písemně oznámí vadu zboží a/nebo uvede způsob, jakým se vada projevuje, a současně uplatní 

nárok na odstranění vady zboží. Prodávající se zavazuje, že vadu odstraní nejpozději do 24 

hodin po doručení oznámení kupujícího. Nenastoupí-li prodávající k odstranění oznámené vady 

ani do pěti (5) pracovních dnů po obdržení oznámení, je kupující oprávněn pověřit 

odstraněním vady jiný subjekt a veškeré takto vzniklé náklady je oprávněn kupující požadovat a 

vymáhat na prodávajícím.  

5.2 Kupující je oprávněn oznámit vadu provedených služeb bez zbytečného odkladu poté, co byly 

nebo mohly být zjištěny vady při vynaložení odborné péče, nejpozději do dvou (2) let od 

převzetí provedené služby. Kupující písemně oznámí vady nebo uvede způsob, jakým se vada 

projevuje, a současně uplatní nárok na odstranění vady. Prodávající se zavazuje, že vadu 

odstraní nejpozději do 24 hodin po doručení oznámení kupujícího. Nenastoupí-li prodávající 

k odstranění oznámené vady ani do pěti (5) pracovních dnů po obdržení oznámení, je kupující 

oprávněn pověřit odstraněním vady jiný subjekt a veškeré takto vzniklé náklady je oprávněn 

kupující požadovat a vymáhat na prodávajícím.  

5.3 Prodávající poskytuje kupujícímu záruku za jakost předmětu koupě v délce dvou (2) let ode dne 

převzetí předmětu koupě Akceptačním protokolem.  Kupující při uplatnění nároku ze záruky 

postupuje podle čl. 5.1 smlouvy. Prodávající se zavazuje, že vadu odstraní nejpozději do 24 

hodin po doručení oznámení kupujícího.  

ČLÁNEK 6 
MLČENLIVOST 

6.1 Není-li dále stanoveno jinak, prodávající je povinen zachovávat mlčenlivost o všech 

skutečnostech, které se dozví v souvislosti s plněním této smlouvy. Tento závazek se rovněž 

vztahuje na veškeré informace, které kupující předá prodávajícímu, a na veškeré skutečnosti, 

se kterými se prodávající seznámí při plnění této smlouvy, zejména skutečnosti tvořící předmět 

obchodního tajemství nebo důvěrné informace (dále jen „chráněné informace“). 

6.2 Závazek mlčenlivosti je prodávající povinen zajistit mimo jiné tím, že bez předchozího 

písemného souhlasu kupujícího nedojde k jakémukoli šíření chráněných informací, anebo jejich 

zpřístupnění třetím osobám. Splnění tohoto závazku nevylučuje rozmnožení chráněných 

informací pro potřeby kupujícího, které je nutné pro řádné plnění závazků kupujícího 

vyplývajících z této smlouvy a zákona. 

6.3 Závazek mlčenlivosti je prodávající povinen zachovávat jak po dobu plnění předmětu této 

smlouvy, tak po jejím dokončení; tohoto závazku jej může zprostit pouze kupující svým 

písemným prohlášením. 

6.4 Prodávající je povinen zajistit, že chráněné informace budou přístupné pouze zaměstnancům 

a/nebo jiným osobám, které se budou podílet na plnění předmětu této smlouvy (dále 

jen „oprávněné osoby“). Na vyžádání kupujícího je prodávající povinen neprodleně kupujícímu 

poskytnout úplný seznam oprávněných osob (jméno a příjmení u fyzických osob a obchodní 

firmu a identifikační číslo u právnických osob). 

6.5 Prodávající je povinen zajistit splnění závazku mlčenlivosti ve stejném rozsahu u oprávněných 

osob, a to tak, aby oprávněné osoby byly tímto závazkem vázány i po skončení 

pracovněprávního nebo jiného smluvního vztahu k prodávajícímu. 

6.6 Závazek mlčenlivosti se nevztahuje na následující kontroly, které mohou být prováděny a 

ve vztahu k nimž je prodávající povinen umožnit kontrolu dokumentů souvisejících 
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s poskytováním plnění dle této smlouvy ze strany kupujícího a jiných orgánů oprávněných 

k provádění kontroly. 

ČLÁNEK 7  
UTVRZENÍ SMLUVNÍCH ZÁVAZKŮ 

7.1 Pokud bude prodávající v prodlení s plněním předmětu smlouvy ve lhůtě dle odst. 2.1 této 

smlouvy, je kupující oprávněn požadovat, aby prodávající zaplatil za každý den prodlení 

smluvní pokutu ve výši 1.000 Kč (slovy: „jeden tisíc korun českých“). Nárokováním, resp. 

úhradou této smluvní pokuty prodávajícím není dotčeno právo kupujícího na náhradu škody, 

která na základě porušení závazku vznikla kupujícímu či třetím osobám, ani právo kupujícího 

požadovat po prodávajícím úrok z prodlení z neuhrazené smluvní pokuty a kupující je oprávněn 

domáhat se na prodávajícím případné náhrady škody v plné výši. 

7.2 Pokud bude prodávající v prodlení s odstraněním vady v rámci služby podpory podle 1.1 

smlouvy, podle odst. 5.2 až 5.3 smlouvy, vzniká kupujícímu nárok na smluvní pokutu ve výši 

500 Kč (slovy: „pět set korun českých“) za každý den prodlení. Nárokováním, resp. úhradou 

této smluvní pokuty prodávajícím není dotčeno právo kupujícího na náhradu škody. 

7.3 Neposkytne-li prodávající kupujícímu ve lhůtě podle 2.5 smlouvy přehled provedených prací a 

dodávaného zboží, vzniká kupujícímu nárok na smluvní pokutu ve výši 500 Kč (slovy: „pět set 

korun českých“) za každý den prodlení. Nárokováním, resp. úhradou této smluvní pokuty 

prodávajícím není dotčeno právo kupujícího na náhradu škody. 

7.4 Pro případ porušení závazku mlčenlivosti prodávajícího dle této smlouvy, je prodávající 

povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 100. 000,- Kč (slovy: „sto tisíc korun 

českých“) za každý jednotlivý případ porušení závazku. Nárokováním, resp. úhradou, této 

smluvní pokuty není dotčeno právo kupujícího na náhradu škody, která mu na základě 

porušení závazku mlčenlivosti vznikla a kupující je oprávněn domáhat se náhrady škody v plné 

výši. 

7.5 Smluvní strany se dohodly, že smluvní pokuta je splatná patnáctý (15.) kalendářní den 

od doručení písemné výzvy kupujícího k její úhradě prodávajícímu. 

ČLÁNEK 8 
ZÁNIK SMLOUVY 

8.1 Kupující je oprávněn odstoupit od celé smlouvy nebo od její části. 

8.2 V případě, že bude prodávající v prodlení s plněním kteréhokoli závazku této smlouvy delším 
než dvacet (20) kalendářních dní, má se za to, že se jedná o podstatné porušení smluvní 
povinnosti ze strany prodávajícího, jež zakládá právo kupujícího odstoupit od smlouvy. 
Odstoupení od smlouvy je kupující povinen prodávajícímu oznámit písemně a je považováno za 
účinné okamžikem doručení písemného oznámení o odstoupení. 

8.3 Kupující je dále oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že na majetek prodávajícího je 
vedeno insolvenční řízení nebo byl insolvenční návrh zamítnut pro nedostatek majetku 
prodávajícího, či prodávající vstoupí do likvidace. 

8.4 Účinky odstoupení od smlouvy se netýkají smluvních povinností souvisejících s povinností 
mlčenlivosti a povinnosti hradit jednotlivé smluvní pokuty, úroku z prodlení, pokud již dospěl 
do dne odstoupení, nároku na náhradu škody včetně nároku na náhradu škody, vzniklé 
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porušením utvrzené smluvní povinnosti, vypořádání smluvních stran po odstoupení ani 
ujednání, které má vzhledem ke své povaze zavazovat smluvní strany po odstoupení. 

ČLÁNEK 9 
KOMUNIKACE 

9.1 Veškerá sdělení v souvislosti se vznikem, změnou nebo zánikem závazků plynoucích z této 

smlouvy musí být formulována písemně a podepsána osobou oprávněnou jednat jménem 

příslušné smluvní strany a adresována na sídla (adresy) smluvních stran specifikovaná 

v hlavičce této smlouvy. Tato sdělení mohou být doručována osobně, doporučenou poštou, 

faxem nebo provozovatelem poštovních (kurýrních) služeb a budou považována za doručená 

okamžikem písemného potvrzení jejich přijetí. Sdělení doručená v den, který není dnem 

pracovním, budou považována za doručená v nejbližší následující pracovní den. Obě smluvní 

strany jsou povinny zajistit příjem poštovních (kurýrních) zásilek doručovaných na uvedené 

adresy. Za doručení zásilky podle této smlouvy se bude považovat i případ, kdy provozovatel 

poštovních (kurýrních) služeb zásilku vrátí odesílateli, neboť se adresát nezdržoval na uvedené 

adrese nebo odmítl zásilku z jakéhokoliv důvodu převzít. Dnem doručení bude v takovém 

případě den oznámení o neúspěšném doručení zásilky. 

9.2 Ostatní sdělení, příkazy, požadavky, výzvy a úkony týkající se plnění závazků z této smlouvy se 

zavazují smluvní strany činit písemně prostřednictvím provozovatele poštovních (kurýrních) 

služeb nebo písemně prostředky elektronické komunikace, a to následujícími kontaktními 

osobami smluvních stran: 

Za kupujícího: 

  

  

 

 

Za prodávajícího: 

  

 

ČLÁNEK 10 
UVEŘEJNĚNÍ UZAVŘENÉ SMLOUVY, SMLUVNÍCH DODATKŮ, SKUTEČNĚ UHRAZENÉ CENY 

10.1 Smluvní strany stanoví dohodou, že žádné ustanovení této smlouvy nepodléhá obchodnímu 
tajemství dle ust. § 504 občanského zákoníku, ani neobsahuje důvěrnou informaci o poměrech 
smluvní strany nebo skutečnostech, které má smluvní strana potřebu ochraňovat jako 
důvěrnou informaci nebo předmět obchodního tajemství. 

10.2 Prodávající bere na vědomí povinnost zveřejnění obsahu této smlouvy, změny smlouvy 
(v podobě uzavřeného smluvního dodatku) a skutečně uhrazené ceny podle povinností, které 
se stanoví ve smyslu zákona o zadávání veřejných zakázek, a povinnost zveřejnění obsahu této 
smlouvy a změny smlouvy (uzavřeného smluvního dodatku) dle zákona č. 340/2015 Sb., o 
zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru 
smluv (dále jen „zákon o registru smluv“). Pokud jsou naplněny požadavky zákona o zadávání 
veřejných zakázek, kupující uveřejní znění uzavřené smlouvy včetně jejích změn a doplnění (tj. 
smluvních dodatků) a skutečně uhrazené ceny. 
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10.3 Smluvní strany se dohodly, že prodávající sdělí kupujícímu bezprostředně po uzavření této 
smlouvy, nejpozději však do 2 (slovy: „dvou“) pracovních dní po uzavření smlouvy, která data 
obsažená ve smlouvě, případně ve smluvním dodatku, jsou informací (informacemi), jejíž 
uveřejnění zapovídá § 3 odst. 1 zákona o registru smluv. 

10.4 Splnění zákonné povinnosti podle zákona o registru smluv uveřejnit uzavřenou smlouvu, 
případně smluvní dodatek, v rozsahu dle § 5 odst. 1 zákona o registru smluv, nejde-li o výjimku 
z povinnosti uveřejnění podle § 2 zákona o registru smluv, provede kupující. 

10.5 Prodávající bere na vědomí, že kupující je povinen zveřejnit či zpřístupnit obsah této smlouvy 
na základě právních předpisů, zejména dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu 
k informacím, ve znění pozdějších předpisů. 

ČLÁNEK 11 
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

11.1 Smluvní strany se dohodly, že (i) prodávající není oprávněn postoupit smlouvu, práva a závazky 

nebo pohledávky z této smlouvy na třetí osobu, (ii) započtení pohledávky prodávajícího proti 

pohledávce kupujícího lze pouze po dohodě smluvních stran a za podmínek stanovených 

příslušným právním předpisem. 

11.2 Smluvní strany podpisem této smlouvy činí rovněž prohlášení, že neexistuje žádné ujednání, 

smlouva či řízení, ani ústní ujednání, které by nepříznivě ovlivnilo výkon jakýchkoliv práv a 

závazků dle této smlouvy. Současně smluvní strany potvrzují svým podpisem, že veškerá 

ujištění a dokumenty, které byly poskytnuty prodávajícím kupujícímu před uzavřením a 

po uzavření této smlouvy, jsou pravdivé, platné a právně vymahatelné. 

11.3 Prodávající je povinen ve smyslu zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě 

a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, spolupůsobit při výkonu finanční 

kontroly. 

11.4 Jestliže se ukáže jakékoliv ustanovení nebo ujednání této smlouvy jako neplatné nebo 

nevymahatelné nebo právně neúčinné, nedotýká se to ostatních ujednání nebo ustanovení 

této smlouvy. Smluvní strany se zavazují, že takové ustanovení nebo ujednání nahradí platným, 

účinným a vymahatelným ustanovením nebo ujednáním, které má stejný nebo obdobný smysl 

nebo účinek; učiní tak do 15 (slovy: „patnácti“) pracovních dnů ode dne doručení výzvy jedné 

smluvní strany druhé smluvní straně. 

11.5 Tato smlouva a veškeré mimosmluvní závazky vyplývající z této smlouvy se řídí a vykládají 

v souladu s právem České republiky, zejména občanským zákoníkem. Použití dispozitivních 

ustanovení právních předpisů je však vyloučeno v rozsahu, ve kterém by mohlo měnit význam, 

účel nebo interpretaci kteréhokoliv ustanovení této smlouvy. 

11.6 Smluvní strany se zavazují, že budou postupovat v souladu s oprávněnými zájmy druhé smluvní 

strany, a že uskuteční veškerá právní jednání, která se ukáží být nezbytná pro realizaci závazků 

upravených touto smlouvou. Závazek součinnosti se vztahuje pouze na takové úkony, které 

přispějí či mají přispět k dosažení účelu této smlouvy. 

11.7 Veškeré změny a doplnění jednotlivých ujednání nebo ustanovení této smlouvy mohou být 

provedeny pouze formou číslovaného písemného dodatku podepsaného oběma smluvními 

stranami a výslovně nazvaným dodatek ke smlouvě; písemná forma se vyžaduje i pro jiná 

právní jednání smluvních stran včetně změny písemné formy. Odpověď smluvní strany 

přijímající návrh na uzavření dodatku smlouvy s doplněním nebo odchylkou není přijetím 

návrhu dodatku na jeho uzavření. Smluvní strany mohou namítnout neplatnost změny smlouvy 
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nebo doplnění smlouvy nebo jiného právního jednání, která nebudou učiněna v souladu 

s tímto odstavcem i v případě, že již bylo plněno. 

11.8 Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 

dnem uveřejnění v registru smluv. Kupující prostřednictvím e-mailu neprodleně informuje 

prodávajícího o zveřejnění této Smlouvy v registru smluv. 

11.9 Tato smlouva se vyhotovuje ve 3 (slovy: „třech“) stejnopisech a každý stejnopis má platnost 

originálu, z toho 1 (slovy: „jedno“) vyhotovení obdrží prodávající a 2 (slovy: „dvě“) vyhotovení 

kupující. 

11.10 Smluvní strany prohlašují, že smlouva byla uzavřena podle jejich vážné a svobodné vůle, že 

nejednají v omylu či tísni, smlouvu si přečetly, považují obsah této smlouvy za určitý 

a srozumitelný, jsou jim známy veškeré skutečnosti, jež jsou pro uzavření této smlouvy 

rozhodující, a na důkaz toho připojují ke smlouvě své podpisy. 

 

 

 
V Brně dne 22. 12. 2017  
 
Za prodávajícího: 
 
 
.................................................... 

V Brně dne 22. 12. 2017 
 
Za kupujícího: 
 
 
.................................................... 
Tomáš Vymětal 

 
 




